
Оскар Уайлд. Саломея

---------------------------------------------------------------
Перевод Константина Бальмонта

     Подготовка е-текста: http://i-love.by.ru/sprg/salomea/salomeaenter.html
---------------------------------------------------------------

Драма в одном действии.

Другу моему Пьеру Луису.

ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА:

Ирод Антиппа, тетрарх Иудеи.
Иоканаан, пророк.
Молодой сириец, начальник отряда телохранителей.
Тигеллин, молодой римлянин.
Каппадокиец.
Нубиец.
Первый солдат.
Второй солдат.
Паж Иродиады.
Иудеи, назаретяне и пр.
Раб.
Нааман, палач.
Иродиада, жена тетрарха.
Саломея, дочь Иродиады.
Рабыни Саломеи.

СЦЕНА

     Обширная  терраса во  дворце Ирода, к которой примыкает  пиршественная
зала. Солдаты стоят, облокотившись  на балкон. Направо  огромная  лестница.
Налево, в глубине, старый водоем, с краями из зеленой бронзы. Свет луны.

Молодой сириец. Как красива царевна Саломея сегодня вечером!
Паж Иродиады. Посмотри  на луну. Странный  вид у луны. Она как женщина,

встающая из могилы. Она похожа на мертвую женщину. Можно подумать - она ищет
мертвых.

Молодой сириец. Очень  странный  вид  у нее. Она  похожа на маленькую
царевну в желтом покрывале, ноги которой из серебра. Она похожа на царевну,
у которой ноги, как две белые голубки. Можно подумать - она танцует.

Паж Иродиады. Она как мертвая женщина. Она медленно движется.

     (Шум в пиршественной зале).

Первый солдат. Какой шум! Что за дикие звери ревут там?
Второй солдат. Иудеи. Они всегда так. Спорят о своей вере.
Первый солдат. Почему они спорят о своей вере?
Второй  солдат. Не  знаю. Они всегда так. Фарисеи утверждают, например,

что есть ангелы, а саддукеи говорят, что ангелов не существует.
Первый солдат. Я нахожу, что смешно спорить о таких вещах.
Молодой сириец. Как красива царевна Саломея сегодня вечером!
Паж Иродиады. Ты постоянно смотришь на  нее. Ты слишком много смотришь

на нее. Не надо так смотреть на людей. Может случиться несчастье.
Молодой сириец. Она очень красива сегодня вечером.
Первый солдат. У тетрарха мрачный вид.
Второй солдат. Да, у него мрачный вид.
Первый солдат. Он смотрит на что-то.
Второй солдат. Он смотрит на кого-то.
Первый солдат. На кого он смотрит?
Второй солдат. Я не знаю.
Молодой  сириец. Как царевна бледна! Я никогда не видел, чтобы она была

так бледна. Она похожа на отражение белой розы в серебряном зеркале.
Паж  Иродиады. Не надо смотреть на  нее. Ты  слишком много смотришь  на

нее!
Первый солдат. Иродиада наполнила кубок тетрарха.
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